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PAKNOBLUNG Knob Kit 

For THERMADOR PRO GRAND® 
Dual Fuel & Gas Ranges
This accessory knob kit contains knobs to be used with 
many different configurations of THERMADOR 
PROFESSIONAL® PRO GRAND® ranges. For further 
details on compatibility, refer to the models listed in the 
Knob Locations table. Please follow this guide to ensure 
that all knobs are installed in their proper locations on the 
appliance.

Knob Replacement
To exchange knobs, make sure that the OFF marking on 
the knob is facing up, while gently pushing the knob on or 
pulling the knob off the control’s shaft. Each knob should 
install easily. If a replacement knob is not fitting properly, it 
is likely that an incorrect position has been chosen. After 
installation, verify that each knob turns freely, and that the 
markings on each knob correspond to the graphics or 
indicators on the control panel.

Knob Identification:
The following illustrations identify each knob type contained 
within this kit. Locate the position of each knob type by its 
corresponding number on the diagram that matches the 
control panel on your appliance. Some knobs will be used 
in more than one location and other knobs may not be used 
at all; this depends upon your range model.

Pour cuisinières mixtes PRO 
GRANDmd de THERMADOR
Ce jeu de boutons optionnels contient des boutons à 
utiliser avec plusieurs configurations différentes de 
cuisinières PRO GRANDmd PROFESSIONAL de 
THERMADOR. Pour obtenir de plus amples 
renseignements en matière de compatibilité, rapportez-
vous à la liste de modèles énumérés dans le tableau 
d'emplacement de boutons ci-dessous. Veuillez suivre les 
instructions du présent guide pour vous assurer que tous 
les boutons sont installés au bon endroit sur l'appareil.

Remplacement de boutons
Au moment de remplacer les boutons, assurez-vous que la 
marque OFF du bouton est orienté vers le haut et retirez-le 
ou poussez-le doucement sur la tige du bouton de 
commande. Chaque bouton devrait être facile à installer. Si 
le bouton de remplacement ne s'installe pas facilement, 
vous essayez probablement de l'insérer dans la mauvaise 
position. Après l'installation, assurez-vous que chaque 
bouton tourne librement et que les marques de chaque 
bouton correspondent aux graphiques ou indicateurs du 
tableau de commande.

Identification des boutons :
Les illustrations suivantes illustrent tous les types de 
boutons contenus dans le jeu. Repérez la position de 
chaque type de bouton par le numéro du diagramme qui 
correspond au tableau de commande de votre appareil. 
Selon le modèle de cuisinière, certains boutons peuvent 
être utilisés à plus d'un endroit, alors que d'autres peuvent 
ne pas servir du tout.

CAUTION

Do not force knobs onto control shafts. Failure to install 
and operate knobs properly may result in personal injury 
and damage to the appliance. ATTENTION

Ne forcez pas pour insérer les boutons de commande à 
leur place. Le fait de ne pas installer et utiliser les 
boutons adéquatement peut entraîner des blessures 
personnelles et endommager l'appareil.
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Para estufas mixtas PRO GRAND® 
de THERMADOR
Este juego de perillas opcional contiene perillas que se 
pueden utilizar con varias configuraciones de estufas PRO 
GRAND® PROFESSIONAL de THERMADOR. Para 
obtener más información en materia de compatibilidad, 
consulte la lista de modelos de la tabla de colocación de 
perillas, aquí abajo. Siga las instrucciones de este manual 
para asegurarse de que todos los botones estén instalados 
en el lugar que les convenga en el aparato.

Sustitución de perillas
Al reemplazar las perillas, asegúrese de que la marca OFF 
de la perilla esté orientada hacia arriba. Luego, tire de la 
perilla o empújela suavemente sobre la vara de la perilla 
de control. Cada perilla se debe instalar fácilmente. Si no 
se puede instalar fácilmente la perilla de sustitución, es 
probable que se esté intentando insertarla en la posición 
equivocada. Después de la instalación, asegúrese de que 
cada perilla gire libremente y que las marcas de cada 
perilla corresponden a los gráficos o indicadores del 
tablero de control.

Identificación de las perillas:
Las siguientes ilustraciones muestran todos los tipos de 
perillas que contiene el juego. Localice la posición de cada 
tipo de perilla por el número de diagrama que corresponda 
al tablero de control de su aparato. Según el modelo de 
estufa, algunas perillas se pueden usar en varios sitios 
mientras otros pueden no servir para nada.

ADVERTENCIA

No fuerce para insertar las perillas de control en su sitio. 
El hecho de no instalar y utilizar las perillas 
adecuadamente puede causar daños a la propiedad y 
lesiones a personas.

11 XLO Burner Knob – x3
Bouton de brûleur XLO – x3
Perilla del quemador XLO – x3

22 XHI Burner Knob – x1
Bouton de brûleur XHI – x1
Perilla del quemador XHI – x1

33 Standard Burner Knob – x2
Bouton de brûleur standard – x2
Perilla des quemador 
estándar – x2

44 Electric Griddle Knob – x1
Bouton de plaque chauffante 
électrique – x1
Perilla de la plancha eléctrica – x1

OFF

55 Electric Grill Knob – x2
Bouton de gril électrique – x2
Perilla de la parrilla eléctrica – x2
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66 Dual Fuel & Gas Main 
Oven & Secondary Oven
Temperature Selector – x2

Sélecteur de température 
du four principal et 
du four secondaire – x2

Selector de temperatura de la 
hornilla principal y de 
la hornilla segundaria – x2

OFF
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0
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77 Steam Oven Temperature
Selector – x1

Sélecteur de température du
four à vapeur – x1

Selector de temperatura de la 
hornilla de vapor – x1

OFF

OFF

OFF

EASY COOK
TRUE CONVEC
REHEAT
DEFROST
SLOW COOK
PROOF
STEAM CONVEC
STEAM

88 Steam Oven Mode Selector — x1
Sélecteur de température du four à vapeur — x1
Selector de modo de la hornilla de vapor — x1

99 Dual Fuel Main Oven Mode Selector — x1
Sélecteur de mode du four principal de cuisinière 
mixte — x1
Selector de modo de la hornilla principal de vapor 
de estufa mixta — x1

BROIL
CONVEC BROIL
ROAST
CONVEC ROAST
SELF CLEAN
KEEP WARM
CONVEC BAKE
BAKE

1010 Dual Fuel Secondary Oven Mode Selector — x1
Sélecteur de mode du four secondaire de cuisinière
mixte — x1
Selector de modo de la hornilla segundaria de estufa 
mixta — x1

BROIL
CONVEC BROIL
ROAST
CONVEC ROAST
SELF CLEAN
PROOF
CONVEC BAKE
BAKE

OFF

OFFOFF

OFF

OFF

OFFOFF

1111 Gas Main Oven Mode Selector —  x1
Sélecteur de mode du four principal de cuisinière 
à gaz — x1
Selector de modo de la hornilla principal de estufa 
de gas — x1

BROIL
ROAST 
SELF CLEAN
KEEP WARM
CONVEC BAKE
BAKE

OFF

OFF

OFFOFF

1212 Gas Secondary Oven Mode Selector —  x1
Sélecteur de mode du four secondaire de cuisinière 
à gaz — x1
Selector de modo de la hornilla segundaria de estufa 
de gas — x1

BROIL
ROAST 
SELF CLEAN
PROOF
CONVEC BAKE
BAKE

1313 Steam Range, Main Oven Mode Selector —  x1
Sélecteur de mode du four principal de cuisinière 
à vapeur — x1
Selector de modo de la hornilla principal de estufa 
de vapor — x1

BROIL
CONVEC BROIL
ROAST
CONVEC ROAST
SELF CLEAN
KEEP WARM
CONVEC BAKE
BAKE
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Knob Locations || Emplacements des boutons || Ubicación de las perillas

48” Dual Fuel Steam Range with 6 Burners and Electric Griddle
Cuisinière mixte à vapeur de 48 po avec six brûleurs et une plaque chauffante électrique
Estufa mixta de vapor de 48 pulg. con seis quemadores y una plancha eléctrica

PRD48JDSGC/U

48” Dual Fuel Steam Range with 6 Burners and Electric Grill
Cuisinière mixte à vapeur de 48 po avec six brûleurs et un gril électrique
Estufa mixta de vapor de 48 pulg. con seis quemadores y una parrilla eléctrica

PRD48NLSGC/U

48” Dual Fuel Steam Range with 4 Burners, Electric Griddle and Electric Grill
Cuisinière mixte à vapeur de 48 po avec quatre brûleurs, une plaque chauffante électrique et un gril électrique
Estufa mixta de vapor de 48 pulg. con cuatro quemadores, una plancha eléctrica y una parrilla eléctrica

PRD48NCSGC/U

48” Dual Fuel Range with 6 Burners and Electric Griddle
Cuisinière mixte de 48 po avec six brûleurs et une plaque chauffante électrique
Estufa mixta de 48 pulg. con seis quemadores y una plancha eléctrica

PRD486JDGC/U

48” Dual Fuel Range with 6 Burners and Electric Grill
Cuisinière mixte de 48 po avec six brûleurs et un gril électrique
Estufa mixta de 48 pulg. con seis quemadores y una parrilla eléctrica

PRD486NLGC/U
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48” Dual Fuel Range with 4 Burners, Electric Griddle and Electric Grill
Cuisinière mixte de 48 po avec quatre brûleurs, une plaque chauffante électrique et un gril électrique
Estufa mixta de 48 pulg. con cuatro quemadores, una plancha eléctrica y una parrilla eléctrica

PRD484NCGC/U

48” Gas Range with 6 Burners and Electric Griddle
Cuisinière à gaz de 48 po avec six brûleurs et une plaque chauffante électrique
Estufa de gas de 48 pulg. con seis quemadores y una plancha eléctrica

PRG/L486JDG

48” Gas Range with 6 Burners and Electric Grill
Cuisinière à gaz de 48 po avec six brûleurs et un gril électrique
Estufa de gas de 48 pulg. con seis quemadores y una parrilla eléctrica

PRG/L486NLG

36” Dual Fuel Range with 6 Burners
Cuisinière mixte de 36 po avec six brûleurs
Estufa de gas de 36 pulg. con seis quemadores

PRD366JGC/U

36” Dual Fuel Range with 4 Burners and Electric Griddle
Cuisinière mixte de 36 po avec quatre brûleurs et une plaque chauffante électrique
Estufa mixta de 36 pulg. con cuatro quemadores y una plancha eléctrica

PRD364JDGC/U
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36” Dual Fuel Range with 4 Burners and Electric Grill
Cuisinière mixte de 36 po avec quatre brûleurs et un gril électrique
Estufa mixta de 36 pulg. con cuatro quemadores y una parrilla eléctrica

PRD364NLGC/U

36” Gas Range with 6 Burners
Cuisinière à gaz de 36 po avec six brûleurs
Estufa de gas de 36 pulg. con seis quemadores

PRG/L366JG

36” Gas Range with 4 Burners and Electric Griddle
Cuisinière à gaz de 36 po avec quatre brûleurs et une plaque chauffante électrique
Estufa de gas de 36 pulg. con cuatro quemadores y una plancha eléctrica

PRG/L364JDG

36” Gas Range with 4 Burners and Electric Grill
Cuisinière à gaz de 36 po avec quatre brûleurs et un gril électrique
Estufa de gas de 36 pulg. con cuatro quemadores y una parrilla eléctrica

PRG/L364NLG
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